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Jazz & Blues



DESCUBRA A VEIA ARTÍSTICA DE RIO DAS OSTRAS
Rio das Ostras é uma cidade com cerca de 4 mil anos, cheia de 
histórias e encantos naturais. Situada na Costa do Sol, sendo um dos 
destinos mais visitados na região, conta com cerca de 28km de belas 
praias, que atraem visitantes de todas as partes do Brasil e do mundo. 

Uma vez ao ano, esse pacato e charmoso balneário fluminense 
se transforma, adquirindo a efervescência de New Orleans e se 
consagrando como a capital do Jazz. Desde 2003, a cidade é palco 
do Rio das Ostras Jazz & Blues Festival, um dos mais grandiosos da 
América Latina.

Este evento, internacionalmente reconhecido pelos entusiastas do 
gênero, atrai aproximadamente 100 mil pessoas a cada edição. A 
programação, além de shows, engloba palestras e workshops.

Discover the Artistic Essence of Rio das Ostras
Rio das Ostras is a city with around 4,000 years of history, full of stories and natural 
charms. Located on the Sun Coast, it is one of the most visited destinations in the 
region, boasting about 28km of beautiful beaches that attract visitors from all parts of 
Brazil and the world.

Once a year, this peaceful and charming seaside town transforms, taking on the 
vibrancy of New Orleans and establishing itself as the capital of Jazz. Since 2003, the 
city has been the stage for the Rio das Ostras Jazz & Blues Festival, one of the most 
magnificent in Latin America.

This internationally recognized event for jazz enthusiasts attracts approximately 
100,000 people at each edition. In addition to concerts, the program includes lectures 
and workshops.

Descubre la vena artística de Rio das Ostras
Rio das Ostras es una ciudad con alrededor de 4,000 años de historia, llena de 
historias y encantos naturales. Situada en la Costa del Sol, es uno de los destinos 
más visitados en la región, con alrededor de 28 km de hermosas playas que atraen 
a visitantes de todas partes de Brasil y del mundo.

Una vez al año, esta tranquila y encantadora localidad costera se transforma, 
adquiriendo la efervescencia de Nueva Orleans y consagrándose como la capital 
del Jazz. Desde 2003, la ciudad es sede del Festival de Jazz y Blues de Rio das 
Ostras, uno de los más grandiosos de América Latina.

Este evento, reconocido internacionalmente por los entusiastas del género, atrae 
aproximadamente a 100,000 personas en cada edición. La programación, además 
de conciertos, incluye conferencias y talleres.



O Roteiro Rio das Ostras Jazz & Blues é uma 
nova experiência idealizada para quem gosta 
de boa música acompanhada de uma culinária 
de alta qualidade. A ideia é aproveitar o clima 
do festival para proporcionar uma vivência 
ainda maior da cultura do jazz e do blues no 
decorrer do ano. 
Nesse roteiro é possível conhecer bares, 
restaurantes e diversos outros atrativos para 
desfrutar o melhor da cidade. Para conferir 
uma atmosfera única, optou-se por selecionar 
uma banda que se apresenta em pontos 
estratégicos da cidade, tocando músicas 
características. 
A "Street Band" congrega músicos locais, que 
executam performances de Jazz e Blues nas 
áreas turísticas mais proeminentes da cidade. 
Os pontos escolhidos, levou em conta a maior 
concentração de equipamentos e onde existe 
um maior fluxo: 
CENTRO: Praça São Pedro. 
COSTAZUL: final da Avenida Roberto Silveira.

The Rio das Ostras Jazz & Blues Itinerary is a 
new experience designed for those who enjoy 
good music accompanied by high-quality 
cuisine. The idea is to take advantage of 
the festival atmosphere to provide an even 
greater immersion in jazz and blues culture 
throughout the year.
In this itinerary, you can explore bars, 
restaurants, and various other attractions to 
enjoy the best of the city. To create a unique 
atmosphere, a band has been selected to 
perform in strategic locations throughout the 
city, playing characteristic music.
The "Street Band" brings together local 
musicians who perform Jazz and Blues in the 
most prominent tourist areas of the city.
The chosen locations have taken into account 
the highest concentration of equipment and 
where there is the greatest flow:
DOWNTOWN: São Pedro Square.
COSTAZUL: End of Roberto Silveira Avenue.

El itinerario Rio das Ostras Jazz & Blues 
es una nueva experiencia diseñada para 
aquellos que disfrutan de buena música 
acompañada de alta calidad culinaria. La 
idea es aprovechar el ambiente del festival 
para brindar una mayor inmersión en la 
cultura del jazz y el blues durante todo el 
año.
En este itinerario, puedes explorar bares, 
restaurantes y otras atracciones para 
disfrutar lo mejor de la ciudad. Para crear 
una atmósfera única, se ha seleccionado 
una banda que se presentará en lugares 
estratégicos de la ciudad, interpretando 
música característica.
La "Street Band" reúne a músicos locales que 
tocan jazz y blues en las áreas turísticas más 
destacadas de la ciudad.
Los lugares elegidos han tenido en cuenta 
la mayor concentración de equipos y el 
mayor flujo:
CENTRO: Plaza São Pedro.
COSTAZUL: Fin de la Avenida Roberto Silveira.



La Mama Pizzaria
Pizzaria e restaurante especializado em 
diversas massas. Possui um cardápio 
diversificado, rodízio, promoções 
especiais, aniversariantes e realizam 
entrega delivery. 

 Rua Rego Barros, 100, Centro. 

 (22) 99740-7118 

 /lamamapizzaria/

 LaMamaPizzaria/ 

Trik Trik Pub
Pub com programação diversificada de 
shows e noites de karaokê. Ambiente 
decorado com bastante bom gosto 
e criatividade, com mesa de sinuca 
e acomodações. Possui um cardápio 
de drinks ricos e pratos sortidos para 
o público. Local para quem curte 
boa música, boa gastronomia e boas 
bebidas. 

 Rua Rego Barros, 20, Centro. 

 (22) 99709-9078 

 http://www.triktrik.com/ 

  /triktrikpub/ 

 /triktrikpub/ 

La Mama Pizzaria
Pizzeria and restaurant specializing 
in various types of pasta. They have a 
diverse menu, all-you-can-eat option, 
special promotions, birthday deals, and 
offer delivery service. 

La Mama Pizzaria
Pizzería y restaurante especializado 
en diversas variedades de pasta. 
Cuentan con un menú variado, opción 
de buffet libre, promociones especiales, 
descuentos para cumpleañeros y 
ofrecen servicio de entrega a domicilio. 

Trik Trik Pub
Pub with a diverse lineup of shows and 
karaoke nights. The venue is tastefully 
and creatively decorated, featuring a 
pool table and accommodations. They 
offer a menu of delicious drinks and a 
variety of dishes for the clients. A place 
for those who enjoy good music, good 
food, and good drinks.

Trik Trik Pub
Pub con una programación variada 
de espectáculos y noches de karaoke. 
El ambiente está decorado con buen 
gusto y creatividad, con mesa de 
billar y opciones de asientos. Ofrecen 
un menú de bebidas deliciosas y una 
variedad de platos para el público. Un 
lugar para aquellos que disfrutan de 
buena música, buena gastronomía y 
buenas bebidas.



Nonna Cantina  
e Pizzaria
Com uma decoração que lembra as 
típicas cantinas Italianas, a Nonna 
oferece um cardápio variado, com 
antepastos, massas artesanais e 
saborosas pizzas de longa fermentação 
com ingredientes selecionados. A 
casa possui ainda espaço Kids e 
estacionamento próprio. 

 Avenida Governador Roberto 
Silveira, 165, Costazul

  https://www.
nonnacantinaepizzaria.com 

 pizzarialanonna@gmail.com 

 (22) 99820-9666 

  nonnacantinaepizzaria/   

 nonnacantinaepizzaria/  

Bartrô
Um restaurante charmoso com a 
proposta de ser diferente no ambiente, 
na culinária e no atendimento. Há 
20 anos oferece uma gastronomia 
inspirada nas tendências 
contemporâneas, com um toque de 
brasilidade, frutos do mar e ingredientes 
regionais. Essa união de sabores o 
credencia para ser um dos membros da 
Associação dos Restaurantes da Boa 
Lembrança. 

 Rua Jandira Moraes Pimentel, 449, 
Centro. 

  http://www.bartro.com.br/ 

 (22) 99286-5731 

  /bartrobarebistro/ 

 /bartrobarebistro/ 

Nonna Cantina e Pizzaria
With a decoration that is reminiscent 
of typical Italian trattorias, Nonna 
offers a diverse menu with appetizers, 
handmade pastas, and flavorful 
pizzas made with long fermentation 
dough and selected ingredients. The 
establishment also features a Kids' 
playground area and its own parking lot.

Nonna Cantina y Pizzería
Con una decoración que evoca a las 
típicas cantinas italianas, Nonna 
ofrece un menú variado con antipastos, 
pastas artesanales y sabrosas pizzas 
de larga fermentación con ingredientes 
seleccionados. El lugar también 
cuenta con un espacio para niños y 
estacionamiento propio.

Bartrô
A charming restaurant with the main 
goal of being different in its ambiance, 
cuisine, and service. For 20 years, it 
has offered a gastronomy inspired by 
contemporary trends, with a touch of 
Brazilian flavors, seafood, and regional 
ingredients. This fusion of flavors has 
earned it a place among the members 
of the Association of Restaurants of 
Good Memories.

Bartrô
Un restaurante encantador con 
la propuesta de ser diferente en 
su ambiente, cocina y servicio. 
Durante 20 años, ha ofrecido una 
gastronomía inspirada en las 
tendencias contemporáneas, con un 
toque de sabor brasileño, mariscos e 
ingredientes regionales. Esta fusión de 
sabores lo ha hecho merecedor de ser 
uno de los miembros de la Asociación 
de Restaurantes de Buenos Recuerdos.



 
  

  
  
  

Rodízio Rico Rio das 
Ostras 
Um restaurante com muita variedade de 
pratos. Churrasco, frutos do mar, pratos 
executivos, comida japonesa, caldos, 
sobremesa e muito mais fazem parte do 
seu cardápio. Como o nome diz, conta 
com rodízio e possui música ao vivo, 
além de espaço especial para crianças 
e entrega delivery. 

 Avenida Costa Azul, 1000, Costazul. 

  /rodizioricoriodasostras/  /
ricorodizio/ 

 /ricorodizio/ 

 (22) 3321-4272 

Sol e Neve  
Rio das Ostras 
A franquia local da famosa marca de 
sorvetes. Aqui o turista pode encontrar 
toda a linha de produtos, em um 
ambiente agradável para toda família. 

 Avenida Cristóvão Barcelos, 165, 
Praia do Centro. 

  http://www.soleneve.com.br/ 

  / soleneveriodasostras/ 

 / soleneveriodasostras/ 

 (22) 2210-3726 

Rodízio Rico Rio das Ostras
A restaurant with a wide variety of 
dishes. Barbecue, seafood, lunch 
set menu, Japanese cuisine, soups, 
desserts, and much more are part 
of its menu. As the name suggests, 
it offers an all-you-can-eat option 
and features live music, as well as a 
special playground space for children 
and delivery service.

Rodízio Rico Rio das Ostras
Un restaurante con una amplia 
variedad de platos. Parrillada, 
mariscos, comidas ejecutivas, cocina 
japonesa, sopas, postres y mucho 
más forman parte de su menú. 
Como su nombre lo indica, ofrece 
una opción de buffet libre y cuenta 
con música en vivo, además de un 
espacio especial para niños y servicio 
de entrega a domicilio.

Sol e Neve Rio das Ostras
The local franchise of the famous ice 
cream brand. Here, tourists can find 
the full range of products in a pleasant 
environment for the whole family.

Sol e Neve Rio das Ostras
La franquicia local de la famosa 
marca de helados. Aquí, los turistas 
pueden encontrar toda la línea de 
productos en un ambiente agradable 
para toda la familia.



Nord Steakhouse
We offer a variety of dishes and 
beverages that will satisfy even 
the most demanding tastes. Our 
team of skilled chefs uses fresh and 
high-quality ingredients to create 
memorable meals, from juicy cuts of 
meat. One of the stars of our menu 
is mead, the famous Viking drink. 
Crafted artisanally, our mead is a 
perfect combination of sweetness and 
robustness, transporting you directly to 
the legendary feasts of ancient times.

Nord Steakhouse
Ofrecemos una variedad de platos y 
bebidas que satisfarán incluso a los 
paladares más exigentes. Nuestro 
equipo de chefs expertos utiliza 
ingredientes frescos y de alta calidad 
para crear comidas memorables, 
desde suculentos cortes de carne. Una 
de las estrellas de nuestro menú es la 
hidromiel, la famosa bebida vikinga. 
Elaborada artesanalmente, nuestra 
hidromiel es una combinación perfecta 
de dulzura y robustez, transportándote 
directamente a los banquetes 
legendarios de tiempos antiguos.

Madame Merlot Wine Cellar
A bistro with contemporary cuisine. 
The venue boasts meticulous 
decoration and offers over 200 
different labels of national and 
international wines. They host wine 
tastings and wine pairing evenings. 
The wines can be accompanied by 
one of the many dishes offered by the 
kitchen. The inspirations range from 
typical Italian cuisine to traditional 
Brazilian culinary delights.

Madame Merlot Adega
Un bistró con gastronomía 
contemporánea. El lugar cuenta con 
una decoración cuidada y más de 
200 etiquetas diferentes de vinos 
nacionales e internacionales. Se 
realizan catas de vino y noches de 
degustación. Los vinos pueden ser 
acompañados por alguno de los 
muchos platos ofrecidos por la cocina. 
Las inspiraciones van desde la cocina 
típica italiana hasta la culinaria 
tradicional brasileña.

Nord Steakhouse 
Oferecemos uma variedade de pratos e 
bebidas que irão satisfazer até mesmo 
os paladares mais exigentes. Nossa 
equipe de chefs habilidosos utiliza 
ingredientes frescos e de alta qualidade 
para criar refeições memoráveis, 
desde suculentos cortes de carne. 
Uma das estrelas do nosso cardápio 
é o hidromel, a famosa bebida viking. 
Produzido artesanalmente, nosso 
hidromel é uma combinação perfeita 
de doçura e robustez, transportando 
você diretamente para os banquetes 
lendários dos tempos antigos.

 Rua Jorge Ulrick, 33, Costazul, 

  /nordsteakhouse/ 

 /nordsteakhouse/ 

 (22) 99783-7747 

Madame Merlot Adega 
Bistrô com gastronomia 
contemporânea. O local conta com 
uma decoração esmerada e com 
mais de 200 rótulos diferentes de 
vinhos nacionais e internacionais. 
Realiza rodízios de vinho e noites de 
degustação. Os vinhos podem ser 
acompanhados por algum dos muitos 
pratos oferecidos pela cozinha. As 
inspirações vão da cozinha típica 
italiana à culinária tradicional brasileira. 

 Av. Gov. Roberto Silveira, 291 - 
Recreio. 

  /madamemerlot/ 

 /madamemerlot/ 

 (22) 2219-6087 
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1 RIO DAS OSTRAS

2 LA MAMA PIZZARIA

3 TRIK TRIK PUB

4 NONNA CANTINA & PIZZARIA

5 RODÍZIO RICO RESTAURANTE

6 SOL E NEVE RIO DAS OSTRAS

7 NORD STEAKHOUSE

8 MADAME MERLOT ADEGA

9 GALLERIA GASTROBAR

10 POINT 22

11 PÁTIO COSTAZUL

12 POUSADA DO MARUJO

13 VILAREJO PRAIA HOTEL

14 OSTRASTUR VIAGENS E TURISMO

15 RESTAURANTE BARTRÔ

16 CERVEJA RETRÔ

17 SHOPPING TOCOLÂNDIA

18 MARILEA SHOPPING

19 SR. GRÃO CAFETERIA E DOCERIA - QUIOSQUE

20 CIA DO SALGADO

Importante: todas as atividades  estão sujeitas a disponibilidade.  
Consulte a agência sugerida para dispor de informações 

complementares ou obter roteiros personalizados. 

Important: all activities are liable  to availability. Consult 
the suggested  agency for additional information  or to get 

customized itineraries.

Importante: todas las actividades están sujetas a disponibilidad. 
Consulte  la agencia sugerida para obtener  información 

adicional o para obtener itinerarios personalizados.

VIAJE NO MAPA!
Travel the map! | !Viaja por el mapa!

Acesse por QR Code ou clique no ícone.

https://www.google.com/maps/d/u/3/edit?mid=1pAstM0PviJtWagy-LupDyzQdy2cE3k8&usp=sharing


Galleria Gastrobar
Located facing the sea in Costa Azul, 
Galleria Gastrobar offers nourishment 
for both body and soul. In addition 
to a cozy and cultural atmosphere, 
it features a spectacular art gallery 
showcasing the history of cinema, jazz, 
and blues. At Galleria, you will find 
comforting gastronomy inspired by 
contemporary cuisine, all accompanied 
by the best music.

Galleria Gastrobar
Ubicado frente al mar en Costa 
Azul, Galleria Gastrobar te ofrece 
alimento para el cuerpo y el alma. 
Además de un ambiente acogedor y 
cultural, cuenta con una espectacular 
galería de arte que nos muestra 
la historia del cine, el jazz y el 
blues. En Galleria encontrarás una 
gastronomía reconfortante inspirada 
en la cocina contemporánea, todo ello 
acompañado de la mejor música.

Point 22
It is a charming and welcoming space, 
perfect for gathering with large groups 
and family-friendly, with facilities for 
children. The cozy atmosphere, varied 
menu, beers and drinks, good music, 
and prime location right by the beach, 
offering access to one of the best 
beaches in Rio das Ostras.

Point 22
Es un espacio encantador y acogedor, 
ideal para grupos grandes y apto para 
familias con niños. Con un ambiente 
acogedor, menú variado, cervezas 
y cócteles, buena música y una 
ubicación privilegiada con los pies en 
la arena, ofrece acceso a una de las 
mejores playas de Rio das Ostras.

Galleria Gastrobar 
Localizado de frente para o mar de 
Costa Azul, o Galleria Gastrobar te 
oferece alimento para corpo e alma. 
Além de um ambiente acolhedor e 
cultural, conta com uma espetacular 
galeria de quadros que nos traz a 
história do cinema e do Jazz e Blues. No 
Galleria você irá encontrar Gastronomia 
reconfortante, inspirada na cozinha 
contemporânea embalado pelo melhor 
da música. 

 Avenida Atlântica, 333, em 
Costazul. 

  /galleriaro_/ 

 (22) 99101-9828 

Point 22 
É um espaço charmoso e receptivo, 
onde se pode ir com grupos grandes 
e tem estrutura para receber família 
com criança. Ambiente aconchegante, 
cardápio variado, cervejas e drinks, boa 
música, com localização privilegiada 
com o pé na areia, oferece acesso a uma 
das melhores praias de Rio das Ostras. 

 Av. Costa Azul, 714-1872 – Costazul 

 (22) 99890-2134
   /_point_22/ 

 Point22.CostaAzul/ 



Pátio COSTAZUL
Você tem fome de quê? O Pátio é um 
Centro Gastronômico idealizado como 
um espaço onde você pode usufruir 
de vários restaurantes com várias 
temáticas de cozinhas de todo o mundo. 
A escolha do tema também advém 
da necessidade de ter restaurantes 
adequados, com espaços abertos e 
amplos, para encontro de moradores e 
visitantes da cidade. Mais do que isso, 
é um espaço de lazer, entretenimento, 
boa comida, boa música, cultura e arte. 

 Av. Gov. Roberto Silveira, 930 - 
Costazul 

  /patiocostazul/   

Pousada do Marujo
De frente ao mar, possui piscina, 
sauna e sala de jogos. A pousada 
possui um sistema de milhagem 
que oferece descontos aos clientes. 
Realizam diversas atividades para o 
entretenimento dos hóspedes, além 
de contar com restaurante. Todos os 
quartos possuem ar condicionado, 
frigobar, telefone e TV LED. 

 Rua Túlio de Alencar, 401, Praia 
Virgem. 

  http://www.pousadadomarujo.
com.br 

 pousadadomarujo@uol.com.br 

 (22) 99237-8671 

 (22) 2764-1611 

  pousadadomarujo/ 

 /pousadadomarujo 

Pátio COSTAZUL
What are you hungry for? Pátio is a 
Gastronomic Center conceived as a 
space where you can enjoy various 
restaurants with different cuisines 
from around the world. The choice of 
themes also stems from the need to 
have suitable restaurants with open 
and spacious areas for residents and 
visitors to gather. More than that, it is a 
space for leisure, entertainment, good 
food, good music, culture, and art.

Pátio COSTAZUL
¿Qué tienes hambre de comer? Pátio 
es un Centro Gastronómico concebido 
como un espacio donde puedes 
disfrutar de varios restaurantes con 
diferentes temáticas culinarias de todo 
el mundo. La elección de los temas 
también surge de la necesidad de 
contar con restaurantes adecuados, 
con espacios abiertos y amplios, 
para que los residentes y visitantes 
de la ciudad se reúnan. Además, es 
un espacio de ocio, entretenimiento, 
buena comida, buena música, cultura 
y arte.

Pousada do Marujo
Facing the sea, this inn features a 
swimming pool, sauna, and game 
room. The inn offers a mileage system 
that provides discounts to customers. 
They organize various activities for 
the entertainment of guests and 
also have a restaurant. All rooms are 
equipped with air conditioning, minibar, 
telephone, and LED TV.

Pousada do Marujo
Frente al mar, esta posada cuenta con 
piscina, sauna y sala de juegos. La 
posada ofrece un sistema de millaje 
que brinda descuentos a los clientes. 
Realizan diversas actividades para 
el entretenimiento de los huéspedes, 
además de contar con un restaurante. 
Todas las habitaciones están 
equipadas con aire acondicionado, 
minibar, teléfono y TV LED.



Vilarejo Praia Hotel
A beachfront hotel located near the 
beaches and tourist attractions of Rio 
das Ostras. It offers breakfast, meals, 
swimming pool, volleyball and soccer 
fields, spa, children's recreation area, 
bar, themed parties, and much more. It 
is situated facing Abricó Beach, which 
can be admired from the rooms. There 
is also a special exit to this beach.

Hotel Vilarejo Praia
Hotel frente al mar, cercano a las 
playas y lugares turísticos de Rio das 
Ostras. Ofrece desayuno, comidas, 
piscina, campo de voleibol y fútbol, 
spa, área de recreación para niños, 
bar, fiestas temáticas y mucho más. 
Está situado frente a la Playa de 
Abricó, que se puede admirar desde las 
habitaciones. También cuenta con una 
salida especial a esta playa.

Ostrastur
A company with various transportation 
services, with 26 years of experience. 
Their services include travel agency, 
assisting clients in planning their 
trips, city tours, and sightseeing in the 
Lakes Region, shuttle services, vehicle 
chartering, and lodging consultancy.

Ostrastur
Una empresa con diversos servicios 
en el sector del transporte, con 26 
años de experiencia. Sus servicios 
incluyen agencia de viajes, asistencia 
a los clientes en la planificación de 
sus viajes, recorridos por la ciudad 
y turismo en la región de los Lagos, 
servicios de traslado, alquiler de 
vehículos y consultoría en hospedaje.

Hotel Vilarejo Praia 
Hotel de frente para o mar, próximo a 
praias e aos pontos turísticos de Rio 
das Ostras. Conta com café da manhã, 
refeições, piscina, campo de vôlei e 
futebol, spa, área de recreação para 
crianças, bar, festas temáticas e muito 
mais. Está situado de frente para a 
Praia de Abricó, que pode ser admirada 
de dentro dos quartos. Também tem 
uma saída especial para essa praia. 

 Alameda do Abricó, 1700, Cidade 
Beira Mar. 

  http://www.hotelvilarejopraia.
com.br 

 reservas.praia@vilarejo.com.br 

 (22) 99900-1296 

 (22) 2764-4300 

  /hotelvilarejopraia 

 /hotelvilarejopraia 

Ostrastur
Empresa com diversos serviços no 
ramo de transporte, com 26 anos 
de experiência. Seus serviços são 
agenciamento de viagens, auxiliando 
o cliente no planejamento de sua 
viagem, city tour e passeio turístico pela 
região dos Lagos, serviços de traslado, 
fretamento de veículos e consultoria em 
hospedagem. 

 Rua João Viana, 117, Centro. 

  http://www.grupoostras.com.br/ 

 (22) 99217-3904 



Retro Beer
Since 2015, brewer and owner Raphael 
Cerejo has been dedicated to creating 
homemade recipes, exploring the 
details and history of each beer style 
to revive their characteristics and 
evoke the great beer schools. We 
understand that beer goes beyond a 
malted liquid consumed on weekends. 
We value every malt note, hop aroma, 
and bitterness, aiming to provide 
a unique experience to Retro Beer 
tasters. Our production processes 
focus on flavor balance, high-quality 
execution, and the reproduction of 
iconic styles that have endured for 
centuries in the beer world.

Cerveza Retro
Desde 2015, el cervecero y propietario 
Raphael Cerejo se ha dedicado a 
crear recetas caseras, explorando 
los detalles y la historia de cada 
estilo de cerveza para revivir sus 
características y evocar las grandes 
escuelas cerveceras. Entendemos 
que la cerveza va más allá de un 
líquido malteado que consumimos 
los fines de semana. Valoramos cada 
nota de malta, aroma y amargor 
de lúpulo, buscando brindar una 
experiencia única a los catadores de 
Cerveza Retro. Nuestros procesos de 
producción se centran en el equilibrio 
de sabores, la ejecución de alta calidad 
y la reproducción de estilos icónicos 
que han perdurado durante siglos en el 
mundo cervecero.

Tocolândia Mall
Located near the beach, in the region 
of Baleia Square, in the Costazul 
neighborhood. Our goal is to provide a 
unique and enjoyable experience. With 
a wide variety of stores, ranging from 
renowned brands to souvenir shops, 
we cater to all styles and tastes. In 
addition to delightful shopping, we 
have dining spaces that offer delicious 
options for pleasant meals. Come and 
enjoy delightful shopping in a stunning 
environment.

Centro Comercial Tocolândia
Ubicado cerca de la playa, en la 
zona de la Plaza de la Ballena, 
en el barrio de Costazul. Nuestro 
objetivo es brindar una experiencia 
única y agradable. Con una amplia 
variedad de tiendas, que van desde 
marcas reconocidas hasta tiendas de 
recuerdos, atendemos todos los estilos 
y gustos. Además de las encantadoras 
compras, tenemos espacios de 
alimentación que ofrecen deliciosas 
opciones para comidas agradables. 
Ven y disfruta de encantadoras 
compras en un entorno impresionante.

Cerveja Retrô 
Desde 2015, o cervejeiro e proprietário 
Raphael Cerejo tem se dedicado a 
criar receitas caseiras, buscando 
os detalhes e a história de cada 
estilo de cerveja para resgatar suas 
características e relembrar as grandes 
escolas cervejeiras. Entendemos que a 
cerveja vai além de um líquido maltado 
que consumimos nos fins de semana. 
Valorizamos cada nota de malte, 
aroma e amargor de lúpulo, buscando 
proporcionar uma experiência única 
aos degustadores da cerveja Retrô. 
Nossos processos de produção visam 
o equilíbrio dos sabores, a execução 
de alta qualidade e a reprodução dos 
estilos icônicos que têm perdurado por 
séculos no mundo cervejeiro.

 Rua Macaé, 1360 galpão 2, Jd 
Marilea - Rio das Ostras, RJ 

 retrocerveja@gmail.com

 https://www.facebook.com/
retrocerveja

  https://www.Instagram.com/
cervejaretro

 (22) 98120-0656 

Shopping Tocolândia
Localizado próximo à praia, na região da 
Praça da Baleia, no bairro do Costazul. 
Nossa proposta é proporcionar uma 
experiência única e agradável. Com 
uma ampla variedade de lojas, que vão 
desde marcas renomadas até lojas 
de souvenirs, atendemos a todos os 
estilos e gostos. Além das compras 
encantadoras, temos espaços de 
alimentação que oferecem opções 
deliciosas para lanches agradáveis. 
Venha e desfrute de compras 
encantadoras em um ambiente 
deslumbrante.

 Rua Nei Cardoso, 771, Costa Azul

 adm.tocolandia@gmail.com

 /tocolandiaro/

  shopping.tocolandia

 (22) 99939-4386 / (22) 99766-2631



Marilea Mall
The perfect place for shopping and 
entertainment. With a wide variety 
of stores and services in a modern 
and inviting environment, we offer the 
latest fashion trends and exclusive 
products. Enjoy a gastronomic 
diversity in the food court and exciting 
entertainment moments for the whole 
family. Our team is committed to 
providing exceptional service to make 
your visit even more special. Come and 
visit us and enjoy a unique experience.

Centro Comercial Marilea
El lugar perfecto para ir de compras 
y entretenimiento. Con una amplia 
variedad de tiendas y servicios en 
un ambiente moderno y acogedor, 
ofrecemos las últimas tendencias de 
moda y productos exclusivos. Disfruta 
de una diversidad gastronómica en 
la plaza de comidas y momentos 
emocionantes de entretenimiento para 
toda la familia. Nuestro equipo está 
comprometido en brindar un servicio 
excepcional para hacer de tu visita 
algo aún más especial. Ven a visitarnos 
y disfruta de una experiencia única.

Mr. Grão Cafeteria and Sweet Shop
We are a passionate pastry and coffee 
shop dedicated to providing a unique 
experience to our customers. By 
combining the art of pastry with the 
best coffee, we offer unforgettable 
moments of pleasure and flavor. In 
addition, our selection of coffees is 
meticulously chosen, with carefully 
selected beans from renowned 
producing regions. We prepare 
each cup with mastery, respecting 
traditional methods and enhancing 
them with contemporary techniques, 
ensuring an aromatic and intense 
experience with every sip.

Sr. Grão Cafetería y Pastelería
Somos una pastelería y cafetería 
apasionados por ofrecer una 
experiencia única a nuestros clientes. 
Combinando el arte de la pastelería 
con el mejor café, proporcionamos 
momentos de placer y sabor 
inolvidables. Además, nuestra 
selección de cafés es meticulosamente 
elegida, con granos cuidadosamente 
seleccionados de reconocidas regiones 
productoras. Preparamos cada 
taza con maestría, respetando los 
métodos tradicionales y mejorándolos 
con técnicas contemporáneas, 
garantizando una experiencia 
aromática e intensa en cada sorbo.

Marilea Shopping
O lugar perfeito para compras e 
entretenimento. Com uma ampla 
variedade de lojas e serviços em um 
ambiente moderno e convidativo, 
oferecemos as últimas tendências da 
moda e produtos exclusivos. Desfrute 
de uma diversidade gastronômica na 
praça de alimentação e momentos 
emocionantes de entretenimento 
para toda a família. Nossa equipe 
está comprometida em oferecer um 
atendimento excepcional para tornar sua 
visita ainda mais especial. Venha nos 
visitar e aproveite uma experiência única.

 Rua Nova Iguaçu 668 - Jardim 
Mariléa (Esquina com a Rua Niterói)

 /shoppingmarilea/

  /marileashopping/

 (22) 99888-0268

Sr. Grão Cafeteria  
e Doceria
Somos uma confeitaria e café 
apaixonados por oferecer uma 
experiência única aos nossos clientes. 
Combinando a arte da confeitaria 
com o melhor café, proporcionamos 
momentos de prazer e sabor 
inesquecíveis. Além disso, nossa 
seleção de cafés é meticulosamente 
escolhida, com grãos cuidadosamente 
selecionados de regiões produtoras 
renomadas. Preparamos cada xícara 
com maestria, respeitando os métodos 
tradicionais e aprimorando-os com 
técnicas contemporâneas, garantindo 
uma experiência aromática e intensa 
em cada gole.  

 Rua Santo Antônio de Pádua ao 
lado do Itaú no Marilea (Loja da 
Fábrica) e R. Nova Iguaçu 668 
Shopping Marilea (Quiosque 1⁰Piso)

 srgraocafeteria11@gmail.com

 /srgraocafeteria

  /srgraocafeteria

 (22) 2211-2157 / (22) 2221-1620



Cia do Salgado
We value the quality of ingredients and 
excellence in preparation. Our savory 
snacks are made with the finest fresh 
products, combined with traditional 
recipes and a touch of creativity. We 
are experts in delicious and irresistible 
snacks. Our passion for cooking is 
reflected in every product we offer, 
ensuring a unique experience of flavors 
and textures. Cia do Salgado is not 
just a snack company, but also a place 
where you can rely on friendly and 
efficient service.

Cia do Salgado
Valoramos la calidad de los 
ingredientes y la excelencia en la 
preparación. Nuestros salgados están 
hechos con los mejores productos 
frescos, combinados con recetas 
tradicionales y un toque de creatividad. 
Somos especialistas en salgados 
deliciosos e irresistibles. Nuestra 
pasión por la cocina se refleja en cada 
producto que ofrecemos, garantizando 
una experiencia única de sabores y 
texturas. Cia do Salgado no es solo una 
empresa de salgados, sino también 
un lugar donde puedes contar con un 
servicio amigable y eficiente.

Cia do Salgado 
Valorizamos a qualidade dos 
ingredientes e a excelência no preparo. 
Nossos salgados são feitos com os 
melhores produtos frescos, combinados 
com receitas tradicionais e um toque 
de criatividade. Somos especialistas 
em salgados deliciosos e irresistíveis. 
Nossa paixão pela culinária se reflete 
em cada produto que oferecemos, 
garantindo uma experiência única de 
sabores e texturas. A Cia do Salgado 
não é apenas uma empresa de 
salgados, mas também um lugar onde 
você pode contar com um serviço 
amigável e eficiente.

 Rua Ney Cardoso 771

 comercialhectares@hotmail.com

 /srgraocafeteria

  / ciadosalgado4

 (22) 98824-4377



CONSULTE SEU AGENTE DE TURISMO
CONSULT YOUR TOUR OPERATOR | CONSULTE A SU OPERADOR TURÍSTICO

ACESSE O QR CODE AO LADO PARA CONHECER  
ESSE E OUTROS ROTEIROS NO RIO DE JANEIRO.
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https://drive.google.com/drive/folders/1svl-M7O0HCL231souPYTiYOYwwSLW0Gx

